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ERKLäRUNG VON WARNSyMbOLEN UND HINWEISEN

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Hama Produkt entschieden haben!
Nehmen Sie sich Zeit und lesen Sie die folgenden Anweisungen und Hinweise zunächst durch.
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung anschließend an einem sicheren Ort auf, um darin
nachschlagen zu können.

Ihr neuer Hama Ring One ist der ideale Begleiter eines gesunden Lebensstils und motiviert Sie, den
ganzen Tag aktiv zu sein. Er sammelt Daten über die Anzahl Ihrer Schritte, Ihre Herzfrequenz und Ihre
verbrannten Kalorien. Die drahtlose Verbindung über Bluetooth® zu Ihrem Smartphone ermöglicht es
Ihnen, die Daten auf der dazugehörigen App „Hama Active“ zu dokumentieren und so Ihren Erfolg stets
mitzuverfolgen. Prüfen Sie hier, wann Sie Ihr persönliches Fitnessziel erreicht haben!

1. Erklärung von Warnsymbolen und Hinweisen

Warnung

Wird verwendet, um Sicherheitshinweise zu kennzeichnen oder um Aufmerksamkeit auf besondere
Gefahren und Risiken zu lenken.

Hinweis

Wird verwendet, um zusätzliche Informationen oder wichtige Hinweise zu kennzeichnen.

2. Packungsinhalt
• Hama Ring One
• USB-C-Ladeschale
• USB-A-Ladekabel
• Schnellstartanleitung
• Sicherheitshinweisblatt

SMARTRING
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SICHERHEITSHINWEISE

3. Sicherheitshinweise

Hinweis

Nehmen Sie sich Zeit und lesen Sie die folgenden Anweisungen und Hinweise zunächst ganz durch.
Informationen zum Gebrauch des Produktes entnehmen Sie dieser Bedienungsanleitung.

• Das Produkt ist für den privaten, nicht gewerblichen Gebrauch vorgesehen.
• Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den dazu vorgesehenen Zweck.
• Schützen Sie das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Überhitzung und verwenden Sie es nur in

trockenen Umgebungen.
• Betreiben Sie das Produkt nicht in unmittelbarer Nähe der Heizung, anderer Hitzequellen oder in

direkter Sonneneinstrahlung.
• Betreiben Sie das Produkt nicht außerhalb seiner in den technischen Daten angegebenen

Leistungsgrenzen.
• Benutzen Sie das Produkt nicht in Bereichen, in denen elektronische Produkte nicht erlaubt sind.
• Der Akku ist fest eingebaut und kann nicht entfernt werden.
• Öffnen Sie das Produkt nicht und betreiben Sie es bei Beschädigungen nicht weiter.
• Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu warten oder zu reparieren. Überlassen Sie jegliche

Wartungsarbeit dem zuständigen Fachpersonal.
• Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen Sie es keinen heftigen Erschütterungen aus.
• Nehmen Sie keine Veränderungen am Produkt vor. Dadurch verlieren Sie jegliche

Gewährleistungsansprüche.
• Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial sofort gemäß den örtlich gültigen Entsorgungsvorschriften.
• Werfen Sie den Akku bzw. das Produkt nicht ins Feuer.
• Verändern und/oder deformieren/erhitzen/zerlegen Sie Akkus/Batterien nicht.
• Lassen Sie sich auf der Fahrt mit einem Kraftfahrzeug oder Sportgerät nicht durch Ihr Produkt ablenken

und achten Sie auf die Verkehrslage und Ihre Umgebung.
• Konsultieren Sie einen Arzt, bevor Sie ein Trainingsprogramm starten.
• Achten Sie während des Trainings stets auf die Reaktionen Ihres Körpers und verständigen Sie in

Notfällen einen Arzt.
• Ziehen Sie einen Arzt zu Rate, wenn Sie an bestehenden Erkrankungen leiden und das Produkt

dennoch nutzen möchten.
• Dies ist ein Verbraucherprodukt und kein medizinisches Gerät. Es ist somit nicht für die Diagnose,

Therapie, Heilung oder Prävention von Krankheiten gedacht.
• Längerer Hautkontakt kann zu Hautreizungen und Allergien führen. Suchen Sie einen Arzt auf, falls die

Symptome andauern.
• Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Es enthält verschluckbare Kleinteile, die eine Erstickungsgefahr

darstellen.
• Verwenden Sie den Artikel nur unter moderaten klimatischen Bedingungen.
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SICHERHEITSHINWEISE

Gefahr – Elektrischer Schlag

• Öffnen Sie das Produkt nicht und betreiben Sie es bei Beschädigungen nicht weiter.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn der AC-Adapter, das Adapterkabel oder die Netzleitung

beschädigt sind.
• Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu warten oder zu reparieren. Überlassen Sie jegliche

Wartungsarbeiten dem zuständigen Fachpersonal.

Warnung – Akku

• Verwenden Sie nur geeignete Ladegeräte oder USB-Anschlüsse zum Aufladen.
• Verwenden Sie defekte Ladegeräte oder USB-Anschlüsse generell nicht mehr und versuchen Sie

nicht, diese zu reparieren.
• Überladen oder tiefentladen Sie das Produkt nicht.
• Vermeiden Sie Lagerung, Laden und Benutzung bei extremen Temperaturen und extrem niedrigem

Luftdruck (wie z. B. in großen Höhen).
• Laden Sie das Produkt bei längerer Lagerung regelmäßig (min. vierteljährig) nach.

Warnung – Herzschrittmacher

Das Produkt erzeugt magnetische Felder. Personen mit Herzschrittmacher sollten vor der Benutzung
dieses Produktes einen Arzt zu Rate ziehen, ob die Funktion des Herzschrittmachers dadurch
beeinträchtigt werden kann.

Hinweis – Flugverkehr

• Dieses Produkt ist ein Dauerfunksender. Beachten Sie, dass im Flugverkehr das Mitführen und
Betreiben von Funksendern in bestimmten Flugphasen (z. B. Start/Landung) aus Sicherheitsgründen
nicht gestattet ist.

• Erkundigen Sie sich vor einem Flug bei der Fluglinie, ob das Produkt mitgeführt werden darf.
Im Zweifelsfall lassen Sie das Produkt zuhause.
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ÜbERSICHT SMARTRING

4. Übersicht Smartring

1. Sensor für Herzschlag und Blutsauerstoff (Leuchtanzeige)

2. Sensor für Körpertemperatur

3. Ladekontakt

4. Ladefläche

5. Ladeschale

6. USB-C-Anschluss

7. Leuchtanzeige

2

4

1

3

5

6

7
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ERSTE SCHRITTE

5. Erste Schritte
Laden Sie Ihren Smartring und die Ladeschale vor der ersten Benutzung vollständig auf.

5.1 Ladeschale aufladen
• Verwenden Sie zum Aufladen der Ladeschale ein geeignetes USB-C-Ladekabel (nicht im Lieferumfang

enthalten). Verwenden Sie zum Laden nur geeignete Netzteile oder einen geeigneten USB-Anschluss
mit einer Ausgangs-Stromstärke von mindestens 1 A.

• Während des Ladevorgangs: Die Leuchtanzeige [7] der Ladeschale [5] blinkt rot.
• Nach Abschluss des Ladevorgangs: Die Leuchtanzeige [7] der Ladeschale [5] leuchtet rot.

5.2 Smartring aufladen
• Verwenden Sie zum Aufladen Ihres Smartrings das im Lieferumfang enthaltene USB-A-Ladekabel oder

die Ladeschale [5]. Verwenden Sie zum Laden nur geeignete Netzteile oder einen geeigneten USB-
Anschluss mit einer Ausgangs-Stromstärke von mindestens 1 A.

• Während des Ladevorgangs: Die Leuchtanzeige [1] Ihres Smartrings leuchtet rot.
• Nach Abschluss des Ladevorgangs: Die Leuchtanzeige [1] Ihres Smartrings leuchtet grün für 5 Minuten

und erlischt dann.

Hinweis

• Die Ladezeit für eine vollständige Ladung des Akkus beträgt ca. 120 Minuten.
Trennen Sie anschließend Ihren Smartring von der Stromversorgung.

• Liegt der Akkustand unter 5 %, blinkt die Leuchtanzeige [1] Ihres Smartrings rot. Laden Sie Ihren
Smartring auf, um Funktionseinschränkungen zu vermeiden.
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ERSTE SCHRITTE

5.2.1 Aufladen mit Ladekabel
• Verbinden Sie den Magnetstecker des USB-A-Ladekabels mit Ihrem

Smartring.
• Verbinden Sie das andere Ende des USB-A-Ladekabels mit einem

freien USB-Anschluss Ihres Computers oder einem USB-Ladegerät.
Der Akku Ihres Smartrings wird geladen.

5.2.2 Aufladen mit Ladeschale
• Legen Sie Ihren Smartring so in die Ladeschale [5], dass der

Ladekontakt [3] mit der Ladefläche [4] übereinstimmt. Ihr Smartring
haftet dort magnetisch.

• Der Akku Ihres Smartrings wird geladen.

5.3 Anlegen
• Nach dem erfolgreichen Aufladen stecken Sie Ihren Smartring an Ihren Finger. Ihren Smartring startet

automatisch.

Hinweis

• Um die Messfunktionen bestmöglich zu nutzen, sollte Ihr Smartring fest am Finger anliegen und
angenehm zu tragen sein.

• Um eine bestmögliche Aufzeichnung Ihrer Daten zu gewährleisten, tragen Sie Ihren Smartring an
Zeige-, Mittel- oder Ringfinger. Die Sensoren sollten dabei immer auf der Handinnenseite liegen.
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EINRICHTEN IHRES SMARTRINGS

6. Einrichten Ihres Smartrings
Um Zugriff auf den vollen Funktionsumfang Ihres Smartrings zu erhalten, installieren Sie die App
Hama Active. Die folgenden Abschnitte enthalten Informationen zum Herunterladen und Einrichten der
App.

Hinweis

Die Beschreibungen und Darstellungen in dieser Bedienungsanleitung basieren auf der App Hama
Active in der Version 1.0.1 und dem Smartring Firmware-Version 0.1.5. Beachten Sie, dass es bei
Aktualisierung von App oder Smartring zu Abweichungen kommen kann.

6.1 Herunterladen der App "Hama Active"

Hinweis

Es werden die folgenden Betriebssysteme unterstützt:
• iOS 11.0 oder höher
• Android 4.4 oder höher

• Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Smartphone oder laden Sie die App aus dem Play Store (Android)
oder dem App Store (iOS) herunter:

Hama Active
link.hama.com/app/hama-active

• Zur Installation der App folgen Sie den Anweisungen Ihres Smartphones.
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EINRICHTEN IHRES SMARTRINGS

6.2 Kopplung von Smartring und Smartphone

Für ein optimales Nutzungserlebnis sollten Sie ein Benutzerprofil erstellen. Durch die Erstellung eines
Benutzerprofils können Sie Ihre persönlichen Körperdaten festlegen. Somit sind Ihre persönlichen Daten
jederzeit verfügbar. Die Erstellung eines Benutzerprofils ist keine Voraussetzung zur Nutzung der App.

Hinweis

• Damit Ihr Smartring eingehende Anrufe, SMS, WhatsApp-Nachrichten und weitere
Benachrichtigungen über Vibration signalisieren kann, aktivieren Sie hierfür den Push-Modus für
Benachrichtigungen in den Einstellungen Ihres Smartphones.

• Während der Einrichtung der App erfolgen Abfragen, ob die App auf Funktionen Ihres Endgerätes
zugreifen darf. Erlauben Sie diese Abfragen für den vollen Funktionsumfang Ihres Smartrings.

• Starten Sie die App auf Ihrem Smartphone und stimmen Sie der Datenschutzvereinbarung zu.
• Optional: Tippen Sie auf [PROFIL ERSTELLEN], um ein neues Benutzerprofil zu erstellen. Folgen Sie

den angezeigten Anweisungen und geben Sie Ihre Körperdaten ein.
• Alternativ tippen Sie auf [bEGINNEN SIE MIT DER VERWENDUNG], um ohne Benutzerprofil

fortzufahren. Folgen Sie den angezeigten Anweisungen.
• Tippen Sie auf [ ] und auf [GERäT KOPPELN], um die Suche nach Ihrem Smartring zu starten.
• Folgen Sie den Anweisungen der App auf Ihrem Smartphone, um Ihren Smartring zu verbinden.

Ihr Smartphone wird eine Bluetooth-Verbindung zu Ihrem Smartring herstellen.

• Sollte es zu einer Zeitüberschreitung kommen, wiederholen Sie den Vorgang.
• Nehmen Sie anschließend Ihre persönlichen Einstellungen vor. Diese können nachträglich in der App

angepasst werden.
• Ihr Smartring ist mit der App verbunden.

Hinweis

• Die App wird Sie darauf hinweisen, wenn eine Aktualisierung der Firmware für Ihren Smartring
verfügbar ist. Führen Sie die Aktualisierung in der App durch, um eine einwandfreie Funktion Ihres
Smartrings zu gewährleisten.



11

NUTZUNG DER APP "HAMA ACTIVE"

7. Nutzung der App "Hama Active"
In den nachfolgenden Kapiteln werden die einzelnen Menüpunkte (Karten) sowie die verschiedenen
Einstellungsmöglichkeiten innerhalb der App näher erläutert.

Hinweis

• Beachten Sie, dass die Unterstützung einiger Funktionen von Ihrem Smartphone abhängig ist (siehe
Bedienungsanleitung Ihres Smartphones).

7.1 Übersicht "Hama Active"
Der Startbildschirm bildet den Einstieg in die App „Hama Active“.
Die folgende Übersicht erklärt die wichtigsten Bedienelemente und Anzeigen:

1. Status Ihres Smartrings (Akkuladestand, Verbindungszustand)

2. Hauptanzeige

3. Menüleiste

4. Tagesauswahl

1

3

2

4
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NUTZUNG DER APP "HAMA ACTIVE"

7.2 Hauptfunktionen
In der Menüleiste sind die folgenden Hauptfunktionen der App:
• Startbildschirm (siehe Kapitel 7.2.1 Startbildschirm)
• Trainings (siehe Kapitel 7.2.2 Trainingsmodus)
• Aktivitätsdaten (siehe Kapitel 7.2.3 Trainingsaufzeichnungen)
• Einstellungen, (siehe Kapitel 7.2.4 Ring)

7.2.1 Startbildschirm
Im Startbildschirm werden verschiedene „Karten“ angezeigt. Jede Karte zeigt eine Funktion der App
(z. B. Herzgesundheit). Die folgende Übersicht zeigt Ihnen die Hauptfunktionen:

1. Status Smartring

2. Aktuelle Anzeige

3. Menüleiste

4. Tagesauswahl

1

2

3

4
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NUTZUNG DER APP "HAMA ACTIVE"

7.2.2 Trainingsmodus
Tippen Sie in der unteren Menüleiste auf [ ], um den Trainingsmodus zu öffnen. Die folgende Übersicht
zeigt Ihnen die Hauptfunktionen:

1. Art des Trainings

2. Aufzeichnung aktuelles Training

3. Training starten/stoppen

4. Trainingsarten ein-/ausblenden

1

2

3

4

• Standardmäßig sind die folgenden Aktivitäten in der App aktiviert:
- Laufen
- Gehen
- Wandern
- Radfahren
- Cross Run

• Um die Aktivität zu starten, tippen Sie auf [ ]. Die Aktivität startet am Smartphone und an Ihrem
Smartring.

• Während der laufenden Aktivität sehen Sie die bisher zurückgelegten kumulierten Gesamtkilometer für
die ausgewählte Aktivität, das aktuelle Tempo, die verstrichene Zeit sowie die aktuelle Herzfrequenz.

• Um die Aktivität zu unterbrechen, tippen Sie auf das Symbol [ ].
• Um die Aktivität zu beenden, tippen und halten Sie das Symbol [ ] gedrückt.
• Tippen Sie oben rechts auf [ ], um die Aktivitäten auszuwählen, die angezeigt werden. Insgesamt

können Sie aus 6 Aktivitäten wählen.
• Die Aktivitäten, die in der aufgeführten Liste oben stehen und mit dem Symbol [ ] gekennzeichnet

sind, werden angezeigt. Die Aktivitäten, die in der aufgeführten Liste unten stehen und mit dem
Symbol [ ] gekennzeichnet sind, werden nicht angezeigt.

• Durch Tippen auf das Symbol [ ] oder das Symbol [ ] können Sie eine Aktivität entfernen bzw.
hinzufügen.
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NUTZUNG DER APP "HAMA ACTIVE"

7.2.3 Trainingsaufzeichnungen
Tippen Sie in der unteren Menüleiste auf [ ], um die Trainingsaufzeichnungen zu öffnen.
Die folgende Übersicht zeigt Ihnen die Hauptfunktionen:

1. Art des Trainings

2. Details des Trainings

3. Details zu den Aktivitäten

31

2

• In den Trainingsaufzeichnungen finden Sie alle aufgezeichneten Informationen zu den bereits
durchgeführten Aktivitäten (siehe Kapitel 7.2.2 Trainingsmodus).

• Tippen Sie oben auf die Schaltfläche [ ], um detaillierte Informationen zu den verschiedenen
Aktivitäten anzuzeigen.
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NUTZUNG DER APP "HAMA ACTIVE"

7.2.4 Ring
Tippen Sie in der unteren Menüleiste auf [ ], um die Einstellungen zu öffnen.
Dort werden Statusinformationen zu Ihrem Smartring angezeigt. Darunter finden Sie weitere Funktionen.

Die folgende Übersicht beschreibt alle verfügbaren Funktionen:

Mein Profil
Nehmen Sie Einstellungen zum eigenen Namen, Profilbild
und weiteren Daten (Gewicht, Schrittlänge etc.) vor.

Meine Smart-Geräte
Zeigt eine Übersicht aller verbundener Smart-Geräte.
Hier können Sie auch weitere Smartrings hinzufügen.

Smart-Geräte Einstellungen

Nehmen Sie die Einstellungen für Ihren Smartring vor:
- Smart-Gerät finden: Lässt Ihren Smartring vibrieren.
Nützlich, falls Sie Ihren Smartring verlegt haben.
- Fernauslöser: Lösen Sie die Kamera Ihres Smartphones
über Ihren Smartring aus. Schütteln Sie dazu Ihren
Smartring.
- Alarm hinzufügen: Stellen Sie einen Wecker ein. Beim
Auslösen vibriert Ihr Smartring.
- benachrichtigungseinstellungen: Nehmen Sie
Einstellungen zur Art der Benachrichtigung durch Ihren
Smartring vor. Beispielsweise Vibrationsstärke.
- Firmware-Update: Ihr Smartring sucht automatisch
nach einer neuen Firmware-Version. Ist eine neue Version
der Firmware vorhanden, führt Ihr Smartring automatisch
eine Aktualisierung durch.
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NUTZUNG DER APP "HAMA ACTIVE"

Smart-Geräte Einstellungen

- Smart-Gerät zurücksetzen: Setzen Sie Ihren Smartring
auf Werkseinstellungen zurück. Alle Benutzerdaten und
persönlichen Einstellungen werden gelöscht.
- Ausschalten: Schalten Sie Ihren Smartring aus der
Ferne aus.

Aktivität & Wellness

Nehmen Sie die Einstellungen für die folgenden Bereiche
vor:
- Tägliches Ziel
- Zyklus-Tracking
- Automatische Überwachung

App-Einstellungen

Nehmen Sie die Einstellungen für die folgenden Bereiche
vor:
- Thema
- Sprache
- Maßeinheiten
- Datumsformat
- Smart-Sync-Erinnerung
- Einstellungen für die App-Stabilität
- Leitfaden für App-Hintergrundaktivitäten
- Über

Zitat des Tages Anzeige eines sich täglich ändernden Zitates.

benachrichtigungen
Stellen Sie ein, für welche App-Aktivitäten Sie von Ihrem
Smartring per Vibration benachrichtigt werden möchten.

Autorisieren der Datenfreigabe
Geben Sie die aufgezeichneten Gesundheitsdaten für
andere Apps frei.

Hilfe & Feedback

Support über die folgenden Funktionen:
- Diagnose
- FAQ & Feedback
- Ein Problem melden

bedienungsanleitung Zugriff auf die vollständige Bedienungsanleitung.
Rechtliche Hinweise Rechtliche Hinweise.
Datenschutz Hinweise zum Datenschutz.
Sicherheitshinweise Sicherheitshinweise zum Umgang mit Ihrem Smartring.

Einwilligung widerrufen &
benutzerprofil löschen

Widerrufen Sie die Einwilligung zur Datenverarbeitung
und löschen Sie Ihr Benutzerprofil der App. Ihre
Benutzerdaten und persönlichen Einstellungen werden
ebenfalls gelöscht.



17

WARTUNG UND PFLEGE

8. Wartung und Pflege
Reinigen Sie dieses Produkt mit einem fusselfreien, leicht feuchten Tuch und verwenden Sie keine
aggressiven Reiniger.

9. Haftungsausschluss
Die Hama GmbH & Co KG übernimmt keine Haftung oder Gewährleistung für Schäden, die aus
unsachgemäßer Installation, Montage und unsachgemäßem Gebrauch des Produktes oder einer
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und/oder der Sicherheitshinweise resultieren.

10. 5-ATM-Wassserbeständigkeit
Dieses Produkt ist bis 5 ATM wasserbeständig. Das bedeutet, dass es einem Prüfdruck von 5 bar gemäß
der geltenden Norm für wasserbeständige Uhren standhält. Es ist für den täglichen Gebrauch sowie für
Aktivitäten wie Händewaschen, Duschen und Schwimmen geeignet. Es darf jedoch nicht zum Tauchen,
Wasserskifahren oder für andere Aktivitäten mit hohem Wasserdruck verwendet werden.

Ausführliche Erklärung:
• ATM: Atmosphäre (Druckeinheit)
• 5 ATM: Wasserbeständigkeit bis zu einem Prüfdruck von 5 bar
Während ein Produkt mit einer Wasserbeständigkeit von 5 ATM beim Schwimmen, Duschen, Kontakt
mit Spritzwasser, Regen oder beim Händewaschen getragen werden kann, sollte es bei Tauchgängen
und allen anderen Wasseraktivitäten mit hohem Wasserdruck abgenommen werden. Denn die
5-ATM-Bewertung bezieht sich auf Prüfbedingungen im Labor und entspricht nicht zwangsläufig der
tatsächlichen Wassertiefe bei dynamischen Wasserbewegungen.
Die 5-ATM-Bewertung ist kein Indikator dafür, ob ein Produkt für Aktivitäten mit erhöhtem Wasserdruck
oder zum Tauchen verwendet werden kann. Wasserbeständigkeit ist zudem kein dauerhafter Zustand und
kann mit der Zeit abnehmen.
Setzen Sie das Produkt keinen Chemikalien wie Seifen, Shampoos, Duschgels, Sonnencremes,
Conditionern, Lotionen oder Parfüms aus. Tauchen Sie das Produkt nicht in Salz- oder Chlorwasser.
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UNTERSTÜTZTE SPRACHEN

11. Unterstützte Sprachen
Die folgenden Sprachen werden von der App Hama Active unterstützt:

• Arabisch • Katalanisch • Serbisch
• Bulgarisch • Kroatisch • Slowakisch
• Dänisch • Litauisch • Slowenisch
• Deutsch • Niederländisch • Spanisch
• Englisch • Norwegisch • Tschechisch
• Estnisch • Polnisch • Türkisch
• Finnisch • Portugiesisch • Ukrainisch
• Französisch • Rumänisch • Ungarisch
• Griechisch • Russisch
• Italienisch • Schwedisch

12. Technische Daten
Die folgende Tabelle enthält die technischen Daten:

Bluetooth Version BLE 5.4

Maße
Stärke: 3,2 mm
Breite: 7 mm

Gewicht 3,5 - 4,5 g
Material Edelstahl, Kunststoff
Schutzklasse 5 ATM

Batterietyp Lithium-Polymer
Akkukapazität 11 mAh, 13 mAh, 15 mAh
Ladezeit 2 Stunden
Akkulaufzeit ca. 5 Tage
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ENTSORGUNGSHINWEISE

13. Entsorgungshinweise
Verpackung
Die Verpackungsmaterialien sind sortenrein getrennt den örtlichen Sammelsystemen für Papier, Pappe
und Leichtverpackungen zuzuführen.

Personenbezogene Daten löschen
Das Produkt speichert personenbezogene Daten, darunter Gesundheits- und Standortdaten. Setzen
Sie das Produkt vor der Abgabe auf die Werkseinstellungen zurück und trennen Sie es von Ihrem
Benutzerkonto.

Fest verbauter Akku
Der Lithium-Ionen-Akku ist fest im Gehäuse verbaut und kann vom Endnutzer nicht entnommen werden.
Ein Ausbau würde die Dichtigkeit des Gehäuses zerstören und ein Sicherheitsrisiko darstellen.
• Versuchen Sie nicht, den Akku selbst auszubauen. Beschädigte Lithium-Ionen-Akkus können sich

entzünden, explodieren oder ätzende und gesundheitsschädliche Stoffe freisetzen.
• Der Akkuwechsel darf ausschließlich durch von der Hama GmbH & Co. KG autorisiertes Fachpersonal

erfolgen.
• Ersatzakkus sind für unabhängige Fachleute und Endnutzer noch mindestens fünf Jahre

nach dem Inverkehrbringen der letzten Einheit dieses Modells zu einem angemessenen und
nichtdiskriminierenden Preis erhältlich.

Da der Akku nicht zerstörungsfrei entnommen werden kann, geben Sie das Produkt vollständig (mit
eingebautem Akku) an einer Erfassungsstelle für Elektroaltgeräte ab.

Rückgabe des Altgeräts

Dieses Produkt darf nicht über den Hausmüll oder den Restabfall entsorgt werden. Sie sind gesetzlich
verpflichtet, es am Ende seiner Lebensdauer einer getrennten Sammlung zuzuführen.

Folgende Rückgabemöglichkeiten bestehen:
• Öffentlich-rechtliche Entsorgungsträger: Wertstoffhöfe und Sammelstellen Ihrer Kommune nehmen das

Produkt unentgeltlich an.
• Vertreiber: Das Produkt hat eine Kantenlänge von weniger als 25 cm. Der Handel ist daher verpflichtet,

es unentgeltlich und ohne Kaufverpflichtung in haushaltsüblichen Mengen zurückzunehmen. Dies gilt
sowohl im stationären Handel als auch im Versandhandel.

bedeutung der Symbole
Das nebenstehende Symbol bedeutet, dass elektrische und elektronische
Altgeräte aufgrund gesetzlicher Bestimmungen getrennt vom Hausmüll zu
entsorgen sind. Entsorgen Sie Ihr Produkt bei der Sammelstelle Ihres

kommunalen Entsorgungsträgers. Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.
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KONFORMITäTSERKLäRUNG

14. Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Hama GmbH & Co KG, dass die Funkanlagentypen [00178643 - 00178652] in
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EU befindet.
Die Konformitätserklärung gemäß der entsprechenden Richtlinie finden Sie unter:
https://support.hama.com

Frequenzband/Frequenzbänder 2402 – 2480 MHz

Abgestrahlte maximale Sendeleistung 0,7 mW





Hama GmbH & Co KG
86652 Monheim /Germany

Service & Support

support.hama.com
+49 9091 502-0

D

00
17

86
43

_4
4_

45
_4

6_
47

_4
8_

49
_5

0_
51

_5
2

/0
7.

26

All listed brands are trademarks of the corresponding companies. Errors and omissions excepted,
and subject to technical changes. Our general terms of delivery and payment are applied.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Hama GmbH & Co KG is under license. Other trademarks and trade names
are those of their respective owners.

https://support.hama.com
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